4 ™ Pusnasumantesie () HP Laser 300,330, 30000 series

ZHCN | 3\ BBRZH BT ENHL,

PT I Conecte e ligue aimpressora.

EN | Download HP software to complete printer setup.
5 Scan the QR code or visit 123.hp.com to download the HP Smart App or HP Easy Start,
then follow the instructions to connect and set up the printer.

ZHCN | T HP A DASS R AT BN &
/3 41595175 18) 123.hp.com T & HP Smart N FB#2 F# 3§, HP Easy Start
i, AR RIRAREEANR E T DAL,
PT I Baixe o software da HP para concluir a configuracao da impressora.

Escaneie 0 codigo QR ou acesse 123.hp.com para baixar o aplicativo HP Smart ou o HP Easy Start,
depois siga as instruc@es para conectar e configurar a impressora.

EN I Remove all tapes on the machine. Open the front cover.
= | Ehi ZHON | EUTHLE AR, 1TTETE.
123.hp.com HP Smart E PT 1 Remova todas as fitas da maquina. Abra a tampa frontal.

C J EN 1 Only wireless printers are available.

ZHCN | R ELLITEIN AT A,

PT 1 Somente impressoras sem fio estdo disponiveis.

[:D_] EN | Get help with setup EN I Chinaonly
E ZHCN | JREUREF A PT I Somente na China
PT | Obtenha ajuda com a configuracao BEAMERE TN Z4BREEANZEL R
AME AR,

hp.com/support
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ZHCN |
PT I

EN I
ZHCN |
PT I

EN I
ZHCN |
PT I

Remove the cushion(A), label and sheet(B)

ENTEF(A), RIPLEB),

Remova a almofada (A), a etiqueta e a folha (B).

Pull the toner cartridge out of the machine.
Rty 2 MTLEg PRI,

Puxe o cartucho de toner para fora da maquina.

Remove the label and the protective cap completely.

e, BUMRIPE, MOmsEsR.

Remova completamente a etiqueta e a tampa protetora.

EN | Shake the toner cartridge from side to side and insert it into the machine.
Close the front cover.

ZHCN | RIREAERMMIIOREGHREBAIZS, XIS

PT | Agite o cartucho de toner de um lado para o outro e insira-o na maquina.
Feche a tampa frontal.

EN | Openthetray. Then, adjust the tray size to the media size you are loading.
ZHIN | FTHAR, AR, BIEERANNAKRTERBRARER T,

PT I Abraabandeja. Em sequida, ajuste o tamanho da bandeja de acordo com o tamanho do
papel que esta carregando.

EN | Load paper and adjust the guides. Close the paper tray.

ZHCN | E)NLKITFBAREEN, XiFA4E., PT 1 Cologue o papel e ajuste as guias.
Feche a bandeja de papel.




